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FR	 Coffre à clés mural
DE	 Schlüsselschrank zur Wandmontage
ES	 Caja de seguridad con combinación 	

	 para llaves
IT	 Cassaforte a combinazione installa	

	 bile a parete
NL	 Sleutelkluis, muur-gemonteerd
PL	 Ścienny sejf na klucze

Version date: 01.09.20

309218_SafetySheet.indd   1 01/09/2020   14:36



GB
Opening the Key Safe
1.	 Slide the Shutter Cover (3) down to reveal the Number Dials (2)
2.	 Adjust the Number Dials to the correct combination
3.	 Move the Release Latch (1) (Image A) down, and swivel the cover outward and down to open 

(Image B)
Changing the combination
IMPORTANT: The initial combination code from the factory is ‘0 0 0 0’.
1.	 Open the key safe

2.	 To enter Combination Change Mode, inside the Key Safe, move the Reset Pin (4) to the left and 
down position (Image C)

3.	 Rotate the Number Dials (2) to a new 4-digit combination code
4.	 Move the Reset pin back, to the right and up
5.	 Close the cover
6.	 Record your new combination code and keep in a safe place
7.	 To change to a different combination code, repeat steps 1–5
IMPORTANT: It is recommended that any new combination codes be recorded elsewhere, away 
from the Key Safe, for safe keeping. 

FR
Ouverture du coffre à clés
1.	 Glissez le cache (3) vers le bas pour accéder aux cadrans à chiffres (2). 
2.	 Tournez les cadrans jusqu’à atteindre la combinaison correcte.
3.	 Déplacez le loquet de dégagement (1) (Image A) vers le bas, et pivotez le cache vers le bas pour 

ouvrir le coffre (Image B).
Choisir une nouvelle combinaison
IMPORTANT : le coffre est vendu avec une combinaison par défaut ‘0 0 0 0’.
1.	 Ouvrez le coffre à clés.

2.	 Afin de changer la combinaison du coffre, déplacez la tige de réinitialisation (4) (Reset) vers la 
gauche puis vers le bas (Image C).

3.	 Tournez les cadrans (2) et sélectionnez les 4 chiffres de nouvelle combinaison.
4.	 Repositionnez la petite tige dans sa position initiale, à gauche puis vers le haut.
5.	 Replacez le cache.
6.	 Prenez note de votre nouvelle combinaison sur un papier ou autre, et gardez celle-ci dans un 

endroit sûr.
7.	 Si vous souhaitez réinitialiser de nouveau votre combinaison, répétez les étapes de 1 à 5 

décrites ci-dessus.
IMPORTANT : si vous écrivez les chiffres de votre combinaison sur un papier, il est vivement 
recommandé de ne pas le garder avec votre coffre à clés ou a proximité de celui-ci. Choisissez un 
endroit sûr.

DE
Schlüsselschrank öffnen
1.	 Schieben Sie die Abdeckklappe (3) herab, um Zugriff auf die Ziffernräder (2) zu erhalten.
2.	 Stellen Sie eine neue, vierstellige Ziffernkombination an den Ziffernrädern ein.
3.	 Legen Sie den Riegel (1) (Abb. A) nach unten um und klappen Sie die Abdeckung nach vorne 

auf (Abb. B).
Ziffernkombination ändern
ACHTUNG! Ab Werk ist die Ziffernkombination 0-0-0-0 eingestellt.
1.	 Öffnen Sie den Schlüsselschrank.

2.	 Schieben Sie den Rücksetzstift (4) im Schlüsselschrank nach rechts unten (Abb. C), um in den 
Kombinationsänderungsmodus zu gelangen.

3.	 Stellen Sie eine neue, vierstellige Ziffernkombination an den Ziffernrädern ein (2).
4.	 Schieben Sie den Rücksetzstift wieder nach rechts oben.
5.	 Schließen Sie den Schlüsselschrank.
6.	 Notieren Sie die neu eingestellte Ziffernkombination und verwahren Sie die Notiz an einem 

sicheren Ort.
7.	 Um die Ziffernkombination erneut zu ändern, wiederholen Sie die Schritte 1–5.
ACHTUNG! Es wird empfohlen, neu eingestellte Ziffernkombinationen zu notieren und diese Notiz 
fernab vom Schlüsselschrank zu verwahren.

ES
Abrir la caja de seguridad
1.	 Deslice la tapa (3) hacia abajo para mostrar el selector con números (2).
2.	 Ajuste la nueva combinación de dígitos.
3.	 Mueva el pasador (1) (Imagen A) hacia abajo, y gire la tapa hacia fuera y hacia abajo para abrirla 

(Imagen B).
Cambio de combinación
IMPORTANTE: La combinación por defecto de este producto es “0 0 0 0”.
1.	 Abra la caja de seguridad.

2.	 Mueva el pin (4) situado en el interior de la caja hacia la izquierda y hacia abajo para reiniciar la 
combinación (Imagen C).

3.	 Coloque la nueva combinación de 4 dígitos girando el selector (2).
4.	 Vuelva a colocar el pin hacia arriba y hacia la derecha.
5.	 Vuelva a cerrar la tapa.
6.	 Anote la nueva combinación en un lugar seguro.
7.	 Para volver a cambiar la combinación, repita los pasos 1-5.
IMPORTANTE: Se recomienda guardar la combinación seleccionada en un lugar seguro y alejado 
de este producto.

IT
Apertura della cassaforte per chiave
1.	 Far scorrere il coperchio (3) verso il basso per rivelare i quadranti numerici (2)
2.	 Ruotare i numeri sulla combinazione corretta.
3.	 Spostare la chiusura di sgancio (1) (immagine A) verso il basso e ruotare il coperchio verso 
l’esterno e verso il basso per aprirlo (immagine B)

Cambiare la combinazione
IMPORTANTE: Il codice di combinazione iniziale di fabbrica è ‘0 0 0 0’.
1.	 Aprire la cassaforte a combinazione.

2.	 Per accedere alla modalità di modifica combinazione, all’interno della cassaforte per chiave, 
spostare la posizione del perno ‘Reset’ (4) a sinistra e verso il basso (Figura C.).

3.	 Ruotare i numeri (2) ed impostare un nuovo codice di combinazione a 4 cifre.
4.	 Spostare il perno ‘Reset’ indietro, a destra e verso l’alto.
5.	 Chiudere il coperchio.
6.	 Scrivere il nuovo codice di combinazione e conservare in un luogo sicuro.
7.	 Per ri-modificare il codice di combinazione, ripetere i passaggi 1-5.
IMPORTANTE: Si raccomanda di registrare tutti i nuovi codici di combinazione lontano dalla 
cassaforte per chiave, per sicurezza.

NL
Sleutelkluis openen
1.	 Schuif de afdekking (3) omlaag om toegang te bekomen tot de cijferwieltjes (2).
2.	 Draai de cijferwieltjes in de nieuwe gewenste combinatie.
3.	 Verplaats de vrijgave (1) (afbeelding A) omlaag, en kantel het deksel omlaag en naar buiten om 

het open te maken (afbeelding B)
Het veranderen van de combinatie
BELANGRIJK: De cijfercombinatie is in de fabriek op ‘0 0 0 0’ ingesteld.
1.	 Open de Sleutelkluis.

2.	 Om de combinatie te kunnen veranderen, verplaatst u de ‘Reset’ pin (4) naar links en omlaag 
(Afbeelding. C)

3.	 Draai de cijferwieltjes (2) in de nieuwe gewenste combinatie.
4.	 Verplaats de ‘Reset’ pin naar rechts en omhoog.
5.	 Sluit het deksel
6.	 Schrijf de nieuwe combinatie op en bewaar deze op een veilige plek, uit de buurt van het 

kluisje.
7.	 Om de combinatie opnieuw te veranderen, herhaalt u de stappen 1 - 5.
BELANGRIJK: Het wordt aanbevolen om de nieuwe cijfercombinaties op te schrijven en op een 
veilige plek, uit de buurt van het kluisje te bewaren.

PL
Otwieranie sejfu na klucze
1.	 Przesuń pokrywę (3) w dół, aby odsłonić pokrętła numeryczne (2)
2.	 Ustaw pokrętła numeryczne na odpowiednią kombinacje
3.	 Przesuń zatrzask (1) (Zdjęcie A) w dół i odchyl pokrywę na zewnątrz i w dół, aby ją otworzyć 
(Zdjęcie B)

Zmiana kombinacji
WAŻNE: początkowy kod kombinacji z fabryki to „0 0 0 0”.
1.	 Otwórz sejf na klucze

2.	 Aby zmienić tryb na zmianę kombinacji, należy wewnątrz sejfu przesunąć trzpień resetujący (4) 
na lewo i w dół (zdjęcie C)

3.	 Przekręc pokrętła numeryczne (2) na nową 4-cyfrową kombinacje
4.	 Przesuń trzpień resetujący z powrotem, na prawo i do góry
5.	 Zamknij pokrywę
6.	 Zapisz swoją nową kombinację i odłóż w bezpieczne miejsce
7.	 Aby zmienić kombinacje na inną, należy powtórzyć kroki od 1 do 5
WAŻNE: Zaleca się, aby wszelkie nowe kombinacje kodów były zapisywane w innym miejscu, z dala 
od sejfu na klucze, w celu ich bezpiecznego przechowywania.
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